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Уважаемый пользователь! 

Благодарим Вас за выбор изделия марки «Black&White». 

Для обеспечения безопасного и эффективного использования 

данного изделия, перед эксплуатацией обязательно просим 

внимательно ознакомиться с данным руководством. 

Меры предосторожности 

1.Дети, инвалиды и люди пожилого возраста должны пользоваться

душевой кабиной под присмотром взрослых.

2. Не кладите и не вешайте на составляющие части изделия тяжелые

предметы.

З. Во избежание повреждения душевой кабины, избегайте ударов по ее

поверхности.

4. После использования кабины держите ее дверцы открытыми.

Отключайте кабину от воды и электричества.

5. Помните о разнице высоты между полом и поддоном.

6. Моющие средства содержащие: ацетон, аммиак, кислотный и

органический растворитель строго запрещены. Так же, запрещены

продукты, содержащие кислоту или формальдегид, который может

повредить поверхность ванны.

7. При повреждении уплотнения на шве между поддоном и кабиной,

шов необходимо повторно обработать герметиком.

8. Монтаж, подключение и дальнейшее техническое обслуживания

изделия, должно выполняться квалифицированным обслуживающим

персоналом уполномоченных компанией Black&White, в противном

случае производитель не несет ни каких гарантийных обязательств

перед клиентом за ущерб нанесенный изделию.

9. Вся информация в инструкции дана только в качестве справки.

Компания B&W оставляет за собой право изменять внешний вид и

комплектацию изделий без предварительного уведомления*.

*Фирма-изготовитель оставляет за собой право менять, изменять, технологические 

и технические параметры в данном руководстве. 

Уход за душевой кабиной 

1. Рекомендуется использование нейтральных моющих средств.

Никогда не используйте чистящие средства на кислотной или

сильной щелочной основе, а также органические растворители

(алкоголь, аммиак, ацетон, и т.п.) для чистки любых поверхностей

продукта.

2. Для чистки блестящих частей используйте хлопковую фланель,

вытирайте легкими движениями. Никогда не используйте грубую

ткань.

З. Для удаления загрязнений и известкового налета, используйте

моющее средство и мягкую ткань. Не используйте металлические

предметы, чтобы избежать царапин.

4. Легкие царапины, удаляются наждачной бумагой, с дальнейшей

полировкой.

5. Необходимо следить за чистотой форсунок гидромассажа и леек

верхнего и ручного душа, своевременно производить очистку от налета

кальция.

6. Необходимо следить за чистотой поддона, избегайте засорения

дренажной системы волосами и посторонними предметами.

7. После использования изделия всегда держите дверь в открытом

состоянии, для проветривания и во избежание образования грибковых

образований.

8. После использования, оборудование должно быть отключено от

водоснабжения и электропитания.

*Фирма-изготовитель оставляет за собой право менять, изменять, технологические 

и технические параметры в данном руководстве. 
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ЭКСПЛУАТАЦИЯ ДУШЕВЫХ УСТРОЙСТВ 

Поднимая и опуская ручку смесителя 
можно отрегулировать напор воды. 
Поворачивая ручку смесителя вправо и 
влево, можно отрегулировать температуру 
поступающей воды. 

Поворачивая многофункциональный переключатель 
можно выбрать душевые функции: 
ручной душ, стационарный душ, спинной массаж. 
( функция спинного массажа не на всех кабинах) 

После использования душевой кабины, поверните 
рукоятку смесителя в нейтральное положение, что бы 
перекрыть подачу холодной и горячей воды. 

Лейка ручного душа располагается в специальном 
держателе. 

Поворачивая сопло лейки можно менять 
массажный эффект струи, выбрав один из трех 
режимов распыления воды из лейки. 

*Фирма-изготовитель оставляет за собой право менять, изменять, технологические 

и технические параметры в данном руководстве. 

ПОЯСНЕНИЯ К УПРАВЛЕНИЮ 

Пульт управления (для моделей оснащенных пультом управления)
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1. Включение / выключение

2. Радио

3. Настройка радиопрограмм
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4. Кнопка громкости тише / переключение каналов радио

5. Кнопка громкости громче/ переключение каналов радио

6. Верхний свет

7. Вентилятор

8. Блютуз

9. Громкость

1 О. Время и температура
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*Фирма-изготовитель оставляет за собой право менять, изменять, технологические 

и технические параметры в данном руководстве. 
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1. Включение / выключение

.Чтобы начать работу, нажмите кнопку (1 ), загорится свет.

Контрольная панель готова к работе.

Нажмите кнопку (1) еще раз для прекращения работы.

2. Свет.

Чтобы включить свет, нажмите кнопку (6) - «свет».

Повторное нажатие кнопки выключит свет.

3. Вентилятор.

Чтобы включить вентилятор, нажмите кнопку (7). Кнопка

загорится, вентилятор заработает.

Повторное нажатие кнопки прекратит работу вентилятора.

4. Радио.

Чтобы включить FM радио, нажмите кнопку (2). Радио заработает,

далее нажмите кнопку (3), чтобы изменить частоту. Можно

использовать кнопки (4) и (5) для автоматического поиска радио

программ. Нажмите кнопку (9). Кнопка загорится, отрегулируйте,

громкость кнопками (4) - тише и (5) - громче.

5. Время и температура.

Нажмите кнопку (1 О). На экране высветится текущая температура.

Нажмите кнопку (1 О) еще раз- на экране высветится время.

Нажмите кнопку (4), чтобы установить час, нажмите кнопку (5),

чтобы установить минуты.

*Фирма-изготовитель оставляет за собой право менять, изменять, технологические 

и технические параметры в данном руководстве. 

6. Bluetooth.

Сначала откройте Ваше мобильное или другое компьютерное

устройство, которое поддерживает функцию Bluetooth. Найдите

PRD-1, и подключитесь. После успешного подключения, если

поступит телефонный звонок, система переключит музыку ( если

радио включено) на звонок автоматически, замигает значок

телефона. Нажмите кнопку (8) для начала разговора. Регулируйте

громкость клавишами (4) и (5). Для завершения телефонного

разговора, нажмите кнопку (8) еще раз, система переключиться на

радио автоматически.

Технические характеристики изделия для моделей с пультом 

управления 

1. Номинальное напряжение: AC220V

2. Диапазон напряжения: AC200V -AC248V

3. Номинальная частота: 50Hz/60Hz

4. Мощность в режиме ожидания: <10W (AII closed)

5. Диапазон рабочих температур : +5°С -+40°С

6. Рабочее давление воды 1,5- 4,5 Ваг

7. Радио : 20 dB

Технические характеристики отдельных модулей 

1. Подсветка: AC12V / Мах 5W

2. Вентилятор: DC12V / Мах 3.48W

3. Динамик: 8 ohm (min) / 5W(min), 8 ohm (min) / 5W(min)

*Фирма-изготовитель оставляет за собой право менять, изменять, технологические 

и технические параметры в данном руководстве. 
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